


(KFATEE) B FF M

LA E R
R*E BEH

SEONE-T N P






(FOHBEF 182 5

B &M E (CIP) #iig

(RFSNRIE)BFEF M/ BHE IR RSER EH LA
Xt oh ez B B 5 K AR, 1994

ISBN 7-81000-699-1

ook TG e B.IPSMNHAS-KIB-BE¥K-B%3%
Wk V. H319

A P 54 CIP J8BAX 7 (9435 13551 2

ﬁ%ﬁﬁﬁkiﬂﬂﬁﬁﬂﬂﬁ
R R D
At FEH RS2 S R4 100029
B EERITER FEBEILREZITREST
850x 1168 1/32 6.625 EP3 170 F=p

1994 £ 12 RAe B 1 AR 1994 £ 12 ALRE 1 )RR

ISBN 7-81000-699-1/H - 148 #{F4H38 T8>
EP¥ 00001-11000 if  FEH}:7.00 T



AL, T SE #EPDRIE U 0] : www. ertongbook. com



y

N/

o
i

CRFIHEB) BBRELE S KiEAHRE, REAFREL
Bk, BRRGABGFIRTHA. Ak, BBFRPEN (F
3B, Bk, HAROFEMMOREFISEZIA,

ABGHE-ROIERTERAAS:

—. Introduction (3] 3 );

=. Language points (i&Z % 4);

Z. Chinese Translations (P L, @IERIA4EAH
L' . > OF

W, key to Exercises (43 5£H£EEK),

2HHRERBHR XA (BAEER), ikt ARt eH
ASSERENRL.

A TaiE (RF ) REGHF. Be. 2. 2
AR ATRRBH BT RT . £ RNY AL T FABA
Frim hiBET “WfFEI (RFITEBE R —X, #
Hh B :

HBEHBEENEIE LS, RLFIRBIENIH, S
HFhE LAEGERAREMK. B4, SR, KT, HUE. B
X%,

APBRRARE BRI, FEREREETFEL, #F
S5 Hit.

% &
CRAMELA



CONTENTS
B X

TS S] (KA BIIEIE) JRID - eorereoreeneeresesenaseereenenes

Lesson One: International Trade

INtrOdUCHION s+« ++tsresrsomssrnesnnrnoneensensersssnsrsossensonsane
Language Points — +seeseessereossesvrservmnesemmesresesnessnssns
Chinese Translations s+++e++=+sse s eeesrssssarsosssesonsosssnsons
Key t0 EXErcises s+eesssscerssessrssseasssesarasessssnssensnses
Lesson Two: Import and EXport «--«+c-seesessaressranssesensne
TNLrOdUCLION s+ veveserersssarotssureisrnsssoraseronssesssnssses

Languag.ePoints teseonesssesecscsacsesestosannn . (15)

Chinese Translations

Key to Exercises L N Y R Y Y PP TR YT R YT T Ty
- (28)

Lesson Three: The Export Sales Contract

Introduction L Y R PR Y P Y P TP

Language Points L Y Ry Ty PR T Y R T TIY PR P I P PPy

Chinese Translations

Key t0 EXErcises seesssresrestrnseertameurneeerasrnensosesonnne
Lesson Four: Letters of Credit =+-cc-cccterciererienioncennccnnnns
Introduction ssereseveceanticatainieiinineciiisrecenensotecrcsnnenn
Language Points +sceeseseereetetmiiiiiiiiiiiiininieccain.

Chinese Translations

Key 10 Exercises ¢srsrerrrccccacenttiiitieiicctnances

Lesson Five. Marketing =<+ crreceree

Introduction -

I_‘anguage Points L R R N N R R Y S A

(1
« (5)
(%)
(5
("D
an
(15)
(15)

- (18)
23

(28)
(28)
+ (30D
(36)
“n
41)
41D

+ (44)
+ (49)
- (53)
+ (53)

(53)



Chinese Translations

Key to Exercises esscescsccscsosvenes

Lesson Six: Trade Information =ccceresrceoscrcesaississsssacssnes
+ (63)

- (63)
+ (66)
+ (70

Introduction sssececrestocecocincacens
Language Points cessercecctcnceiiiaisain

Chinese Translations

Key to Exercises L Y TR Y TR YR YRR T TR TR Y

Lesson Seven: Firmer Sugar Price Expected

Introduction s «ee e

unguage Points L I T

Chinese Translations

Key to Exercises L R T N

Lesson Eight: China’ s Foreign Trade

Introduction SPS000 L LT EIINOILEIORRIISIITOIIR VOO BRRIRS RS

Language Points eeresees

Chinese Translations

Key to Exercises R LA L R L P Y R I Y TIPSy

Lesson Nine: Japan’ s Stumbling Giants

Intr(xiuction R L L N Y PP R S

- (55)
- (59

(63)

+ (76)
« (76)

(76)

- (78)

(83)

s (87)

Language Points L R R Y R R T T Y R TR R LY WP oey

Chinese Translations seccesecscescccrcnacsccane

~ Key to Exercises

-Lesson Ten: Multinational Corporations

- (87)
- (87
+ (89

(93)

- (98)
+ (98)
- (98)

- (100)
- (104)
s (110)

Introduction LA R L R O

Language Points

Chinese Translations B8O LN NNE 00000004 ILLIINIILICEB IOV OIOLOERS Sao

Key to Exercises
Lesson Eleven: The Balance of International
Payments
. 2 .

(110)

+ (110)

(111D
(115)

- (120)

N\



Introduction seesseserecrtteiitoiiiiioiiiiitisiiineenisenees (120)
Language Points  seesretecereeienisiiasiaieinnnannennnnees (120)
Chinese Translations sesscessresrasstrarssscactssrcnsssecscnnss (12D
Key to Exercises eseerrsrrserensacciiiiiiiinimcsiscans (126)
- Lesson Twelve: Foreign Exchange Trading +--+--+s+==eccer (130)
Introduction  sseesrereesemnieniiniiniiiiiisieicneecnneee (130)
‘. Language Points  sesecseerreririniiiininiiniiiinaen. (130)
Chinese Translations «++e+sseeseriecieiissinniniaiinaiininieens (132)
Key to Exercises cetessesesmtentuiiniiiiiiiiiiniiienininane. (136)

Lesson Thirteen: The World Bank and the International
Monetary Fund -eesreeevereninninniiina, (140)
INtrodUCtiOn  setececern et tttattereenscsonennssoassencsecnsons (140
Language Points  seceereresessiiiiiiiiiiiinnsernineee (140)
Chinese Translaﬁons L o T P S (142)
Key to Exercises «sseseesstreertetianimeiitirsinsrnsnassen, (147

Lesson Fourteen: An Overview of International
ECOnomics «see-eeeretcenneinninnnniiiiiene (152)
Introduction L L (]_52)
Language Points  reoeseerererciiiitiniiinniiiiiinriie i oen (152)
Chinese Translations L (154)
Key to Exercises «++esessesurneiiniiininisisennininiennenns (158)
Lesson Fifteen: North..South Trade o8 ces sssnssssrretsansesnne (164)
'Introduction SeMeeseesars e ute et atnctacsoacntenertanntannes (]64)
Language Points L R (164)
“T ' Chinese Translations ++etsessseesevcnrtesererasescnsees onnone (165)
Key to EXercises s+sosrsereeecraneisririrtornesnrsenncssenees (169
Lesson Sixteen: General Agreement on Tariff

and Trade «oveceeeeeesnnmnnnininin. (174)
Introduction secseeserormainuiiniiiiiiteiiareeeenrrenocs cunans (174)




Language Points  sreesrererresseseesiicnnianineeinnins (174)

Chinse Translations eeesreceeveernarerciiriiveieniiancnene (175)

Key to Exercises seetesessescssssresiicntcinassnsescnsinns (179)
Examination and Keys ( I ) «cececeriiiiininianniiiinnaiiiaens (184)
Examination and Keys (1) sessesarcestenssinnsnstnnsscnsances (]96) ~ -

~
. { 4
w2 £ .



WAEES] CREFEHPERRIE) RTE

— “REHNARE RBHBEEN

“REFSPARE” RERI BT LT AR HiRE
H B R REFEITHE I ARIEN LU ER. XBHEAEL
EMESTE=THNE:

(—) GG RRE I T I 55

SPARFERREWRE, HEZIFXTTRABRBER R
B —RORYL, FEEFT “IIREE” XTRBARSSERM
BB, BR, MBI PANAMGELERMES. &
EMEEEICAR, ERAE BMEOEEFRSE I EEEE
FhRbEREG. B, 7RI “SARED RENBABER TN
BRTEENG. RAHSHREEARY, “SHAEE” BREET
FAENASNREFEFERHER, WEFRATREREADAL
£ 908

(2 #50RENIKE, ERIMHL W FIBME ST

Sh PSR W RABTEX MR R 5 L 1E S (G RER KRR
XHR, AbEFERE, BHEW AN, . #FTESR
A, FERMEMBINIIE. v

XMEBENRZE - BRILBESHENAR, HRIAKEE
HEXRSGH—28 .

XHERBEFNCHE L. — %805 E TN R RE
PEBREROTX, fln.

letter of credit 13 B3k

draft at sight - BPHyI e

Roll-on /Roll-off Ship %% /7 HIAp



gold standard system EBLLH

grace period FERR

ERMAERRA S LRI T KL RC, XS
MENHTFGEERFTEREMER.

WAk, ERBEB T XTI T~ AR A Fl sk .
BEAEIE, Hi0: to offer CIF ) CIF #y3R £k, subject to one’ s
confirmation LAXE ABIA A ¥E, on board B/L to be issued to order
and blank endorsed FFIERMEH, SHBRL, SHETBZ.

LHFFEN— LA FHEES I HAIERSE. SPHIER
. S RIGER A ESFRENA. Y HLIE” BERT L
B ERBHLSEANE, HRETUNULEBRYEIITFRIH S
M 2R, A BB R B RS BUSEE o B % M I R A
. .
(2) Ha%UREXT, ¥ RH LMW E IR
BERMNE, RIR, BRER—EHE. BY. BROFES.
Hit, BRBEE—MLWIMNE, REATH G Wm0 5 miR, i
RENEBETHOEERERG T EUHRNES. flinkes
AR O S PH XM ERN, $E SR EHIENE X
AR, XHEAIER REFFEA . HEFT. F3A. B ERER
BEORMEFRIE. R, BUFSHE XS MRBERE, TN
BB I HHHIES.

SMFBE LR RSUBARS R DI, MK 154, B
REVHM N RBEEEGH G ETEGR. HIEFRRS. #ib
H. HEAR. FAE. #EY. mLsmR. BELAE. A4
i SMLRE . BRXBT. BARS . HE2FAR%E. R,
FHEASRRENET, BRESHRK. ATUEBARNE
RERRZTRO IR, B2 15 BRI L3R S0 i
A WRBFEEEIHERN, T EREXHENSG X
B % iR,

« 2.



a4

PEZATEAERXEMELES . MABE. TR,
SR BT B R EN, R H T HIREBECEN LR
FRN.

Z. T B EERT

(=) w3

XEENHERVHEE K. ¥ A NEHITEERN, LK
AT, &8RP New Words, Special Terms. Idioms and
Expressions, Notes to the Text MIF AR T & BFHE, HEEZE
A7) . B8 AL A O

(2 RuHe

ERFFHEEINY. R A oy fSGEH#T,
UL BRRADE, HTEME SO . SKFRFGEH, &%
RN ARER ERR ARG EEAR N EEN. ERe g
HAT T EE S

L@ F A B R . 2 0a], RSB IR M A A X
BRI S TAE.

2. HRNME-BERARN

3. Y —2t Language Points, /4 26 4 355 % F1A1IC 04
Rtk WIRAT AT 458 bt o Word Study i#77,

4. XRICA— SR A F G FTIEBEAMT . AT A
TR OB R SCHI TR AR

5. R URA A Exercises #1788 %, Al iE B —
E3 0.

6. HE¥4XT Additional Reading fFRfR ., B3Rk 4 GETE R
Additional Reading @K 8, 00 % 3 e Mk 8 ffe o) B 3% /i) 7
BRI . Additional Reading H Bk A8 MR .

(=) 5y

FHEMEH—EREXGRHI TR Y. EE I, B
HMRX M ERA EWER, HoEFssaaoiE; Xk

3



AL SR A EEE N AAMHXN A BERETH L
B & Rhgk Y ; £t Additional Reading.

=. ZRMBERIMER

ERRRENPHRENEETR., HEENEREEUTIL
bR

L A8 EREREELBINIECDRTCME1L
i, XAE-EEES WA NIELSESR. $14ANEES.

2. RIEFWHE (True or False): % 3 B R WE % 5 3R H
BERBBE.

3. 7. FNAIRIESCESE G, BRI S SiE
. IMBE¥RMHRXBEE, HUREH RSB EE.

4 EWA#E: HEBHEBMIECHL.

5. iEd. BRI AT RBEEA kBB (it
#9%53J) M Additional Reading, B3R %/ ¥ 8B A DLE, M
HRELE RS B & I B K.

6. % MEMEARENSE - M. REEYHEMET
BR¥EEBBECAE.

P ERERBERWBEALR, WX UE S, 24
EEIHBEBRAEEER D, BEEESEEX, EEHECE
WER, MHARERGEE, 05 MBI AT L& 8
0% EHEMIRE. ZEPHY 20— 307 N4 X 3 %I Additional
Reading,

‘*L



LESSON ONE
International Trade

Introduction

It is appropriate to characterize our age in terms of internation-
alization. The world economy has become more and more integrat-
ed. No nation can score rapid growth in economic isolation from the
rest of the world.

Statistics indicate that during the last two decades, while world
output has been growing about 4% per year, world trade has been
growing about 8% , and production by foreign subsidiaries has been
growing by some 10%. It is reasonable to expect more development
in international trade in the future.

This lesson presents a general picture of international trade. It
tells us what it is and the reasons for its development. The article
alsorgives a brief introduction to the theory of comparative advan-
tage developed by the British economist in the 19th century, David
Ricard. Then the article goes on to tell us various forms of interna-
tional trade.

It is good for us to start our study with this lesson which serves

as an introduction to our course,

Language Points

1. the exchange of... for ... ; DL« Hi- 3,

2. somewhat: BB R rather, in a degree, X {il: 1 was somewhat
5



surprised. FRH HAE .

3. haphazard: = accidental

w

in excess of : ¥ B & more than, & F 4] F 8,815 excess
B FI%k : excess luggage B EFTE

He drinks to excess. k¥ .
Don’ t carry your grief to excess. #¥7H.

. whereas: F#EiH, BBE “MW-7, “HE", M E—AH while

HEEMAEER .

. home demand: EHER

“BAEK” B iR K. domestic demand, internal demand
“B4MESKR” TI8%: foreign (external, overseas) demand

. it made economic sense: = it was economically sensible (prof-

itable) TEL2H F RAHK

. as long as; B E R on condition that, provided that, {80} &

so long as, X 0
You may borrow this book as (so) leng as you keep it clean. R

BEAEXFHFME, RLATLIE.

quota: MLH, WETHIRIE:
quota system 300 ]
export quota system O AR BE
import quota system ' F RS H
national quota system HEBFHE
global quota system LA E
voluntary quota system H sh BB i



Chinese Translations
A. Text GRID)

H bR

HEAGR—TERFETHNEHANF SR - TERFE
PERIR RN ST 2 M. XA RERZ T .

HR ARBJEHA MR EAEEEN. FERZXFRENT
FREELTHERTE, MHUKNBRUESE. A, XEROH
FREEE, BEMEZY R, 8. FNESHRME; WA
EXAFEXN AW &K, BEHENTRURL. R
AT, SERBIREWNEM, A LREYRABHERTS B
HRAETERK MAMEKRERCEYURE P ERYE,
W5, FEEFRMFEFGMESNEEEEANEKER, 5
MEEE/PERRXRE. XERERRTS TR EE.

REMELREROELRE,. AT HFORRREERZHE
fFEmask. AMNER, MR- MREEINE—EHESTED,
EFAE BRREW R, FRXLHRAERLT AT
BB EW RIS BELFLREGEN. IR
B RA LR 8 R R RE E AT

HEABFRXFLRREFER, BEAT - ZEEAML
19 HEMBSFERFRLE. YIS E, PMEAEMEREL
BENRALETS—HES, BEXZANASHFTEERISE
$Fht. REAE AR MR LS /N AR B 22 5], B
ERITEEET ERSH RS XHUUEGROELEE A
TFHEBEEHT RS L F LA R I AR I th R B 7 1
TFR. 0T MRS BABAL Bk E 500 = S,
BAT—ZITF R XMTF R T AE AT 7 AR X
I, BRXMTFROMN EAET I ERE/N. B, X

e 7



